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1. Bezpieczeństwo użytkowania 
Zapoznaj się uważnie z podanymi tu wskazówkami przed rozpoczęciem 
korzystania z urządzenia. Nieprzestrzeganie tych wskazówek może być 
niebezpieczne lub niezgodne z prawem. 
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–UŻYCIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM– 
Urządzenie przeznaczone jest do miksowania i rozdrabniania 
żywności. 
Produkt przeznaczony do użytku domowego wewnątrz 
pomieszczeń. Nie może być stosowany w celach komercyjnych. 
Każde inne zastosowanie uznawane jest za niewłaściwe 
i niebezpieczne. Producent nie ponosi odpowiedzialności za 
obrażenia wynikające z nieprawidłowego użytkowania urządzenia. 
Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje na temat 
użytkowania produktu – przeczytają ją uważnie i zachowaj na 
przyszłość. 
 

 Urządzenie nie może być obsługiwane przez osoby (w tym 
dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 
sensorycznych lub umysłowych, a także nieposiadające 
doświadczenia i wiedzy, chyba że otrzymały one nadzór lub 
instrukcje. 

 Zawsze odłączaj urządzenie od źródła zasilania jeśli pozostaje 
bez nadzoru oraz przed składaniem, rozkładaniem lub 
czyszczeniem. 

 Urządzenie nie może być używane przez dzieci. 
 Dzieci powinny być nadzorowane, aby nie bawiły się 
urządzeniem. 

 Trzymaj urządzenie wraz z przewodem zasilającym poza 
zasięgiem dzieci. 

 Zachowaj ostrożność podczas kontaktu z ostrzami tnącymi, 
opróżniania kielicha i czyszczenia. 

 Zachowaj ostrożność, jeśli do blendera wlejesz gorący płyn, 
ponieważ może on zostać wyrzucony z urządzenia z powodu 
nagłego parowania. 

 Sposób czyszczenia elementów mających kontakt z jedzeniem 
opisano w rozdziale 5. Czyszczenie urządzenia. 

 Wyłącz urządzenie i odłącz od źródła zasilania przed wymianą 
akcesoriów lub zbliżając się do części poruszających się podczas 
pracy urządzenia. 
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 Jeśli przewód zasilający uległ uszkodzeniu, to musi być wymieniony 
przez serwis producenta, przedstawiciela centrum serwisowego lub 
osoby o odpowiednich kwalifikacjach. 

 Ten produkt może naprawiać wyłącznie wykwalifikowany 
serwis producenta lub autoryzowany punkt serwisowy. 
Naprawa urządzenia przez niewykwalifikowany serwis lub przez 
nieautoryzowany punkt serwisowy grozi uszkodzeniem 
urządzenia i utratą gwarancji. Producent nie ponosi 
odpowiedzialności za problemy spowodowane samodzielnymi 
modyfikacjami dokonanymi przez użytkownika. 

 
2. Specyfikacja 
2.1 Dane techniczne 

BLENDER KIELICHOWY 1200W 
Model HUS1007 
Numer partii 613250 
Zasilanie 220-240V~, 50/60Hz 
Moc 1200W 
Poj. kielicha 1500ml 

 

2.2 Zawartość opakowania 
 

 Baza z silnikiem 
 Podstawka z ostrzami 
 Kielich 

 Pokrywka 
 Zatyczka pokrywki 

 Instrukcja obsługi 

 

Jeśli brakuje którejkolwiek z powyższych pozycji lub jest ona 
uszkodzona, skontaktuj się ze sprzedawcą.  
 

Polecamy zachować opakowanie na wypadek ewentualnej 
reklamacji. 
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Istnieje możliwość pobrania instrukcji obsługi z podanego poniżej 
adresu internetowego: 

https://huslog.eu/ 
 

Lub przez zeskanowanie kodu QR: 
 

3. Budowa urządzenia 
 

 
 

A - Zatyczka pokrywki 
B - Pokrywka 
C - Kielich 

D - Podstawka z ostrzami 
E - Baza z silnikiem 

 

4. Obsługa urządzenia 
PRZYGOTOWANIE DO PIERWSZEGO URUCHOMIENIA 
Wyjmij wszystkie elementy zestawu z opakowania. Podstawkę z ostrzami 
(D) wkręć od spodu kielicha (C). Kielich umieść w bazie z silnikiem (E) 
i przekręć zgodnie z ruchem wskazówek zegara do momentu 

A 

B 

C E 

D 
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zablokowania. Spróbuj unieść kielich żeby sprawdzić czy został 
prawidłowo zablokowany w bazie. Tak zmontowaną jednostkę ustaw na 
płaskiej, poziomej i stabilnej powierzchni. Jeśli wszystkie elementy są 
wizualnie nieuszkodzone urządzenie jest gotowe do pracy. 
 
UŻYTKOWANIE 

 
Nie używaj ani nie podłączaj urządzenia mając mokre dłonie. 

 
Zawsze podłączaj urządzenie do źródła zasilania o parametrach 
zgodnych z tymi podanymi na tabliczce znamionowej urządzenia. 

 

Podczas użytkowania urządzenia przewód zasilający nie może 
być zaplątani ani owinięty wokół urządzenia 
 
Nigdy nie włączaj urządzenia jeśli kielich jest pusty. 
 
 
Zawsze trzymaj za wtyczkę odłączając przewód zasilający. 
 
Urządzenie nie powinno pracować ciągle dłużej niż 3 minuty. 
 

Po poprawnym montażu urządzenia podłącz je do zasilania, umieść 
składniki wewnątrz kielicha, nałóż na kielich pokrywkę (B) i zatkaj 
pokrywkę zatyczką (A). Pokrętło w bazie urządzenia steruje prędkością 
obrotową blendera. Ustaw je w pozycję 1 lub 2 zależnie od żądanej 
prędkości – 1 to niskie obroty, 2 to wysokie. 
Po zakończeniu blendowania ustaw pokrętło w pozycję 0. Odłącz 
urządzenie od zasilania i zaczekaj do całkowitego zatrzymania się ostrzy. 
Zdejmij kielich i znajdującą się na nim pokrywkę w celu opróżnienia. 
 
Do blendowania lodu, mrożonych owoców oraz innych twardych 
składników zalecamy korzystanie z funkcji pulsacji – pozycja P przy 
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pokrętle regulacji prędkości. Po ustawieniu pokrętła w tej pozycji należy je 
przytrzymać w celu utrzymania pracy urządzenia. Po puszczeniu pokrętła 
wróci ono samoczynnie na pozycję 0. 
 
5. Czyszczenie urządzenia 

OSTRZEŻENIE! Bazy urządzenia nie można zanurzać 
w wodzie, ani myć pod strumieni em bieżącej wody! 

 

Czyszczenie może odbywać się tylko, gdy urządzenie jest 
wyłączone, ostygło oraz nie jest podłączone źródła 

zasilania. 
 

Nie stosuj do czyszczenia żadnych środków chemicznych, 
alkalicznych, ściernych lub dezynfekujących, ponieważ 

mogą szkodliwe wpływać na elementy urządzenia. 
 

Obudowa bazy urządzenia może być czyszczona tylko za pomocą suchej 
ściereczki lub papierowego ręcznika. W przypadku mocnych zabrudzeń 
korpusu dopuszcza się użycie ściereczki lekko zwilżonej letnią wodą 
i mocno wyciśniętej z jej nadmiaru. Po tym niezwłocznie należy przetrzeć 
myte miejsce suchą ściereczką lub papierowym ręcznikiem i pozostawić 
urządzenie do pełnego wyschnięcia. 
 

Kielich, podstawkę z ostrzami, pokrywkę i zatyczkę pokrywki należy myć 
pod bieżącą wodą i pozostawić do wyschnięcia 
 

Czyszcząc podstawkę z ostrzami zachowaj szczególną ostrożną, 
ponieważ znajdujące się tam ostrza są bardzo ostre. 
 

6. Objaśnienia symboli 

 

Opakowanie urządzenia 
można poddać 
recyklingowi zgodnie z 
lokalnymi przepisami.  

Symbol oznaczający 
tekturę falistą 
(materiał 
opakowania). 
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Do użytku wewnątrz 
pomieszczeń.  

Znak oznacza, że 
produkt przeznaczony 
jest do kontaktu z 
żywnością. 

 

Symbol oznacza, że w opakowaniu znajduje się 
instrukcja obsługi, z którą należy się zapoznać przed 
rozpoczęciem użytkowania. 

 

Symbol oznaczający urządzenie II klasy ochronności 
z podwójną izolacją. 

 

Zgodnie z Dyrektywą WEEE 2012/19/UE produkt oznaczony 
jest symbolem przekreślonego kontenera na śmieci. 
Produktu nie wolno wyrzucać wraz odpadami 
komunalnymi, ale należy dostarczyć go do wyznaczonego 
punktu zbiórki i recyklingu zużytego sprzętu elektrycznego 

i elektronicznego, który utylizuje takie niebezpieczne odpady. 
Gromadzenie tego typu odpadów w wydzielonych miejscach oraz 
właściwy proces ich odzyskiwania przyczyniają się do ochrony 
zasobów naturalnych. Prawidłowy recykling zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego ma korzystny wpływ na zdrowie 
i otoczenie człowieka. W celu uzyskania informacji o punktach 
usuwania zużytych urządzeń elektrycznych i elektronicznych, 
należy skierować się do administracji gminnej lub sprzedawcy 
urządzenia. 
 

7. Korzystanie z instrukcji 
Bez uprzedniej pisemnej zgody producenta żadna część niniejszej 
instrukcji obsługi nie może być powielana, rozpowszechniana, 
tłumaczona ani przekazywana w jakiejkolwiek formie czy przy 
użyciu jakichkolwiek środków elektronicznych bądź 
mechanicznych, w tym przez tworzenie fotokopii, rejestrowanie lub 
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przechowywanie w jakichkolwiek systemach przechowywania 
i udostępniania informacji. 
Wszystkie marki i nazwy produktów są znakami towarowymi lub 
zastrzeżonymi znakami towarowymi danych firm. 
Wygląd graficzny lub kolor produktu mogą się różnić od 
rzeczywistego produktu. 
 

8. Gwarancja i serwis 
Produkt ma 2 lata gwarancji, licząc od daty sprzedaży produktu. 
W przypadku usterki produkt należy zwrócić do sklepu, w którym 
został zakupiony, pamiętając o konieczności okazania dowodu 
zakupu. Produkt powinien być kompletny i najlepiej, gdyby był 
umieszczony w oryginalnym opakowaniu. 
 

9. Deklaracja zgodności UE 
mPTech Sp. z o.o. niniejszym oświadcza, że ten produkt 
jest zgodny z podstawowymi wymaganiami 
i pozostałymi postanowieniami Dyrektyw tzw. „Nowego 

podejścia” Unii Europejskiej. 
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USER MANUAL 

1200W COUNTERTOP BLENDER 
 

Equipment Delivery Point: 
mPTech Sp. z o.o. 

street Krakowska 119 
50-428 Wrocław 

Poland 
 

Designed in Poland 
Made In China 

Manufacturer: 
mPTech Sp. z o.o. 
u Nowogrodzka 31 

00-511 Warsaw 
Poland 

Helpline: (+48 71) 71 77 400 
Email: pomoc@mptech.eu 

Website: huslog.eu 
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1. Safety of use 
Please read the instructions provided here carefully before using 
your device. Failure to follow these instructions may be dangerous 
or illegal. 
 

—INTENDED USE— 
The device is intended for mixing and blending food. 
The product is intended for indoor use in households. Not to be 
used for commercial purposes. Any other use is considered 
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inappropriate and dangerous. The manufacturer is not 
responsible for injuries resulting from improper use of the device. 
This manual contains important information on the use of the 
product - please read it carefully and keep it for future reference. 
This manual contains important information about the use of the 
product – please read it carefully and keep it for future reference. 
 

 The appliance must not be used by people (including children) 
with limited physical, sensory or mental abilities, or lacking 
experience and knowledge, unless they have received 
supervision or instructions. 

 Always disconnect the appliance from the power supply if it is 
left unattended and before assembling, disassembling or 
cleaning. 

 The appliance must not be used by children. 
 Children should be supervised to ensure that they do not play 
with the appliance. 

 Keep the appliance and its power cord out of the reach of 
children. 

 Be careful when touching the cutting blades, emptying the jar 
and cleaning. 

 Be careful when pouring hot liquid into the blender, as it may 
be ejected from the appliance due to sudden evaporation. 

 The method of cleaning the parts that come into contact with 
food is described in Section 5. Cleaning the appliance. 

 Switch off the appliance and disconnect it from the power 
supply before changing accessories or approaching parts that 
move during operation. 

 If the power cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer's service, a service centre representative or a 
similarly qualified person. 

 This product may only be repaired by a qualified service of the 
manufacturer or an authorized service centre. Repair of the 
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device by an unqualified service or an unauthorized service 
centre may damage the device and void the warranty. The 
manufacturer is not responsible for problems caused by 
modifications made by the user. 

 
2. Specification 
2.1 Technical data 

1200W COUNTERTOP BLENDER 
Model HUS1007 
Batch number 613250 
Power supply 220-240V~, 50/60 Hz 
Power 1200W 
  

 

2.2 Contents 
 Base with motor 
 Blade base 
 Blending container 

 Lid 
 Lid plug 
 User manual 

 

If any of the above items are missing or damaged, please 
contact your dealer. 

 

We recommend to keep the packaging in case of any 
complaint.  
 

It is possible to download the electronic version of the user manual 
from the following Internet address: 

https://huslog.eu/ 
 

Or by scanning the QR code: 
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3. Structure of the device 

 
A - Lid plug 
B - Lid 
C - Blending container 

D - Blade base 
E - Base with motor 

 

4. Use of the device 
FIRST START-UP 
Remove all the elements of the set from the packaging. Screw the 
blade base (D) into the bottom of the blending container (C). 
Place the blending container in the base with the motor (E) and 
turn it clockwise until it locks. Try to lift the blending container to 
check if it is properly locked in the base. Place the assembled unit 
on a flat, horizontal and stable surface. If all the elements are 
visually undamaged, the device is ready to work. 
 

USE 
 
Do not use or connect the appliance with wet hands. 

 

A 

B 

C E 

D 
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Always connect the appliance to a power source with the 
parameters indicated on the appliance's nameplate. 

 

The power cord must not be tangled or wrapped around 
the appliance when in use. 
 

Never switch on the appliance if the blending container is 
empty. 
 

Always hold the plug when disconnecting the power cord. 
 

The appliance should not operate continuously for more 
than 3 minutes 

 

After correctly assembling the device, connect it to the power 
supply, place the ingredients inside the blending container, place 
the lid (B) on the blending container and close the lid with the lid 
plug (A). The knob on the base of the device controls the blender's 
rotational speed. Set it to position 1 or 2 depending on the desired 
speed - 1 is low speed, 2 is high. 
 

After blending, set the knob to position 0. Unplug the device and 
wait until the blades have completely stopped. Remove the 
blending container and the lid on it to empty it. 
 

For blending ice, frozen fruit and other hard ingredients, we 
recommend using the pulse function - position P on the speed 
control knob. After setting the knob in this position, it should be 
held in order to keep the device running. After releasing the knob, 
it will automatically return to position 0. 
 

5. Cleaning the device 
WARNING! The device cannot be immersed in water or 
washed under running water! 

 

Cleaning can only be done when the device is turned off, 
cooled down and the power source is not connected. 
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Do not use any chemicals, alkaline, abrasive or disinfecting 
agents for cleaning, as they may have a harmful effect on 

the device's components. 
 

The casing of the base of the device can only be cleaned with a 
dry cloth or paper towel. In the case of heavy dirt on the body, it is 
permissible to use a cloth slightly dampened with lukewarm water 
and squeezed out of excess water. After that, immediately wipe 
the washed area with a dry cloth or paper towel and leave the 
device to dry completely. 
 

The blending container, blade base, lid and lid plug should be 
washed under running water and left to dry. 
 
 

Be especially careful when cleaning the blade base, as the blades 
located there are very sharp. 
 

6. Explanation of symbols 

 

The packaging of the 
device can be recycled 
in accordance with local 
regulations.  

Symbol indicating 
corrugated board 
(packaging mat.). 

 
For indoor use only. 

 

The sign indicates that 
the product is intended 
to come into contact 
 with food. 

 
The symbol indicates that the package contains a user 
manual which must be read before use. 

 

Symbol designating a protection class II device with 
double insulation. 
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In accordance with the WEEE Directive 2012/19/EU, the 
product is marked with the symbol of a crossed-out 
garbage container. The product must not be disposed of 
with municipal waste, but must be delivered to a 
designated collection and recycling point for waste 

electrical and electronic equipment that disposes of such 
hazardous waste. The accumulation of this type of waste in 
indicated places and the proper process of its recovery contribute 
to the protection of natural resources. Proper recycling of waste 
electrical and electronic equipment has a beneficial effect on 
human health and the environment. For information about the 
points of disposal of waste electrical and electronic equipment, 
please contact the municipal administration or the seller of the 
device. 
 

7. Use of the manual 
Without the prior written consent of the manufacturer, no part of 
this manual may be reproduced, distributed, translated or 
transmitted in any form or by any electronic or mechanical 
means, including by photocopying, recording or storing in any 
storage  and information-sharing systems. 
All brands and product Electric coffee grinders are trademarks or 
registered trademarks of the respective companies. 
The graphic appearance or colour of the product may differ from 
the actual product. 
 

8. Warranty and Service. 
The product has a 2-year warranty, starting from the date of sale 
of the product. In the event of a defect, the product should be 
returned to the store where it was purchased, remembering the 
need to present proof of purchase. The product should be 
complete and preferably placed in its original packaging. 
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9. EU Declaration of Conformity 
Hereby mPTech Sp. z o.o. declares that this product 
complies with the basic requirements and other 
provisions of the Directives of the so-called “New 

Approach” of the European Union. 
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BEDIENUNGSANLEITUNG 

Bechermixer 1200W 
 

Anlieferungsstelle für Geräte: 
mPTech Sp. z o.o. 
ul. Krakowska 119 
50-428 Wrocław 

Polen 
 

Entwickelt in Polen 
Hergestellt in China 

Hersteller: 
mPTech Sp. z o.o. 

ul. Nowogrodzka 31 
00-511 Warszawa 

Polen 
Hotline: (+48 71) 71 77 400 

E-Mail: info@huslog.eu 
Webseite: huslog.eu 
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1. Nutzungssicherheit 
Lesen Sie die hier angegebenen Hinweise sorgfältig durch, bevor Sie das 
Gerät benutzen. Ihre Nichtbeachtung kann gefährlich oder illegal sein. 
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—BESTIMMUNGSGEMÄSSE NUTZUNG— 
Das Gerät ist zum Mixen und Zerkleinern von Lebensmitteln 
bestimmt. 
Das Produkt ist für die Nutzung in Innenräumen in 
Privathaushalten bestimmt. Nutzung für kommerzielle Zwecke ist 
nicht zulässig. Jede andere Nutzung gilt als unangemessen und 
gefährlich. Der Hersteller haftet nicht für Verletzungen, die durch 
unsachgemäßen Gebrauch des Geräts entstehen. 
Diese Anleitung enthält wichtige Informationen zur Nutzung des 
Produkts - lesen Sie die Anleitung aufmerksam und bewahren Sie 
sie für die Zukunft auf. 
 

 Das Gerät kann nicht von Personen (einschließlich Kindern) mit 
verringerten physischen, sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten bedient werden sowie von Personen ohne 
Erfahrung und Kenntnisse, es sei denn sie haben eine Aufsicht 
oder Einweisung erhalten. 

 Trennen Sie das Gerät immer von der Stromversorgung, wenn 
Sie es unbeaufsichtigt lassen und bevor Sie es 
zusammenlegen, auseinanderlegen oder reinigen. 

 Das Gerät darf von Kindern nicht benutzt werden. 
 Kinder sollten beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem 
Gerät spielen. 

 Bewahren Sie das Gerät und das Netzkabel außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf. 

 Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit den Schneidmessern, 
beim Entleeren des Bechers und bei der Reinigung. 

 Seien Sie vorsichtig, wenn Sie eine heiße Flüssigkeit in den Mixer 
gießen, weil diese durch plötzliches Verdampfen aus dem 
Gerät geschleudert werden kann. 

 Die Reinigung von Teilen, die mit Lebensmitteln in Berührung 
kommen, wird in Kapitel 5 beschrieben. Reinigung des Geräts. 

 Schalten Sie das Gerät aus und trennen Sie es von der 
Stromversorgung, bevor Sie Zubehörteile austauschen oder sich den 
beim Betrieb des Geräts beweglichen Teilen nähern. 
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 Ist das Netzkabel beschädigt, so ist es durch den Kundendienst des 
Herstellers, einen Vertreter des Service-Centers oder eine 
entsprechend qualifizierte Person auszutauschen. 

 Dieses Produkt darf nur vom qualifizierten Kundendienst des 
Herstellers oder von einer autorisierten Servicestelle repariert 
werden. Eine Reparatur des Gerätes durch eine nicht 
qualifizierte oder nicht autorisierte Servicestelle kann das Gerät 
beschädigen und den Verlust der Garantie zur Folge haben. Der 
Hersteller übernimmt keine Haftung für Probleme, die durch 
Eigenveränderung des Geräts durch den Benutzer entstehen. 

 
2. Spezifikation 
2.1 Technische Daten 

BECHERMIXER 1200W 
Modell HUS1007 
Chargennummer 613250 
Energieversorgung 220-240V~, 50/60Hz 
Leistung 1200W 
Fassungsvermögen 
des Bechers 

1500ml 

 

2.2 Inhalt der Verpackung 
 

 Sockel mit Motor 
 Basis mit Klingen 
 Becher 

 Deckel 
 Deckelverschluß 

 Bedienungsanleitung 

 

Sollte einer der oben genannten Artikel fehlen oder 
beschädigt sein, wenden Sie sich an den Verkäufer.  
 

Wir empfehlen, die Verpackung für den Fall einer 
eventuellen Beanstandung aufzubewahren. 
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Die Bedienungsanleitung kann unter der unten angegebenen 
Webadresse heruntergeladen werden: 

https://huslog.eu/ 
 

Sie können auch den QR-Code scannen: 
 

3. Aufbau des Gerätes 
 

 
 

A - Deckelverschluß 
B - Deckel 
C - Becher 

D - Basis mit Klingen 
E - Sockel mit Motor 

 

4. Bedienung des Gerätes 
VORBEREITUNG ZUR ERSTINBETRIEBNAHME 
Nehmen Sie alle Komponenten des Sets aus der Verpackung. Schrauben 
Sie die Basis mit den Klingen (D) an der Unterseite des Bechers (C) fest. 
Setzen Sie den Becher auf den Sockel mit dem Motor (E) auf und drehen 

A 

B 

C E 

D 
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Sie ihn im Uhrzeigersinn, bis er einrastet. Versuchen Sie, den Becher 
anzuheben, um zu prüfen, ob er richtig in den Sockel eingerastet ist. 
Stellen Sie die so zusammengebaute Einheit auf einen ebenen, 
horizontalen und stabilen Untergrund. Wenn alle Komponenten optisch 
unbeschädigt sind, ist das Gerät betriebsbereit. 
 
NUTZUNG 

 
Wenn Sie nasse Hände haben, dürfen Sie das Gerät nicht 

benutzen oder anschließen. 
 

Bitte beachten Sie, dass das Gerät immer an eine Stromquelle 
angeschlossen werden muss, deren Parameter den Angaben auf 

dem Typenschild des Geräts entsprechen. 
 

Bei der Benutzung des Geräts darf sich das Netzkabel nicht 
verwickeln oder um das Gerät gewickelt werden. 
 
Schalten Sie nie das Gerät ein, wenn der Becher leer ist. 
 
 
Halten Sie immer den Stecker fest, wenn Sie das Netzkabel 

herausziehen. 
 
Das Gerät sollte nicht länger als 3 Minuten ununterbrochen in 
Betrieb sein. 

 
Wenn das Gerät ordnungsgemäß zusammengebaut ist, schließen Sie es 
an das Stromnetz an, geben Sie die Zutaten in den Becher, setzen Sie den 
Deckel (B) auf und schließen Sie den Deckel mit dem Deckelverschluss 
(A) an. Die Geschwindigkeit des Mixers wird über einen Drehknopf am 
Sockel des Geräts eingestellt. Stellen Sie ihn je nach gewünschter 



 DE © 2024 Alle Rechte vorbehalten. 

23 

Geschwindigkeit auf die Position 1 oder 2 - 1 ist niedrige Geschwindigkeit, 
2 ist hohe Geschwindigkeit. 
Wenn der Mixvorgang abgeschlossen ist, stellen Sie den Drehknopf auf 
die Position 0. Trennen Sie das Gerät von der Stromversorgung und 
warten Sie, bis die Klingen vollständig zum Stillstand kommen. Nehmen 
Sie den Becher und den Deckel ab, um ihn zu entleeren. 
 
Zum Zerkleinern von Eis, gefrorenen Früchten und anderen harten 
Zutaten empfehlen wir die Impulsfunktion - Position P am 
Geschwindigkeitsregler. Wenn der Drehknopf in dieser Position steht, 
muss er gedrückt gehalten werden, damit das Gerät in Betrieb bleibt. 
Sobald der Drehknopf losgelassen wird, kehrt er automatisch in die 
Position 0 zurück. 
 
5. Reinigung des Geräts 

WARNUNG! Der Sockel des Gerätes darf nicht in Wasser 
getaucht oder unter fließendem Wasser gewaschen 

werden! 
 

Die Reinigung kann nur erfolgen, wenn das Gerät 
ausgeschaltet, abgekühlt und an die Stromquelle nicht 

angeschlossen ist. 
 

Verwenden Sie zur Reinigung keine Chemie-, Alkali-, 
Scheuer- oder Desinfektionsmittel, da diese die Geräteteile 

beeinträchtigen können. 
 

Das Gehäuse des Sockel kann nur mit einem trockenen Lappen oder 
Papierhandtuch gereinigt werden. Bei starken Verschmutzungen des 
Gehäuses kann ein mit lauwarmem Wasser leicht angefeuchtetes Tuch 
verwendet werden, nachdem das überschüssige Wasser genau 
ausgedrückt worden ist. Danach ist die gereinigte Stelle sofort mit einem 
trockenen Tuch oder Papierhandtuch abzuwischen und das Gerät 
vollständig trocknen zu lassen. 
 



 DE © 2024 Alle Rechte vorbehalten. 

24 

Becher, die Basis mit den Klingen, der Deckel und der Deckelverschluss 
sind unter fließendem Wasser abzuwaschen und zu trocknen 
 

Seien Sie bei der Reinigung der Basis mit Klingen besonders vorsichtig, da 
die dort befindlichen Klingen sehr scharf sind. 
 

6. Erklärung von Symbolen 

 

Die Verpackung des 
Geräts kann 
entsprechend den 
örtlichen Vorschriften 
recycelt werden. 

 

Symbol für Wellpappe 
(Verpackungsmaterial
). 

 

Für die Nutzung in 
Innenräumen.  

Dieses Symbol 
bedeutet, dass dies ein 
lebensmittelechtes 
Produkt ist. 

 

Das Symbol bedeutet, dass der Verpackung eine 
Bedienungsanleitung beiliegt, welche vor dem 
Gebrauch zu lesen ist. 

 

Symbol für ein Gerät der Schutzklasse II mit doppelter 
Isolierung. 

 

Gemäß der WEEE-Richtlinie 2012/19/EU ist das Produkt mit 
dem Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne 
gekennzeichnet. Das Produkt darf nicht mit dem Hausmüll 
entsorgt werden, sondern muss zu einer bestimmten 
Sammel- und Entsorgungsstelle für Elektro- und 

Elektronik-Altgeräte gebracht werden, wo solche gefährlichen 
Abfälle entsorgt werden. Die Sammlung dieser Art von Abfällen an 
separaten Stellen und ein entsprechendes Verwertungsverfahren 
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tragen zur Erhaltung der natürlichen Ressourcen bei. Das 
sachgemäße Recycling von Elektro- und Elektronik-Altgeräten 
wirkt sich positiv auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt 
aus. Für Informationen über die Entsorgungsstellen für Elektro- 
und Elektronik-Altgeräte wenden Sie sich bitte an Ihre 
Gemeindeverwaltung oder an Ihren Gerätehändler. 
 

7. Benutzung der Bedienungsanleitung 
Ohne vorherige schriftliche Zustimmung des Herstellers darf kein 
Teil dieser Bedienungsanleitung in irgendeiner Form oder mit 
irgendwelchen Mitteln, elektronisch oder mechanisch, 
einschließlich Fotokopie, Aufzeichnung oder Speicherung in einem 
Informationsspeicher- und -abrufsystem, vervielfältigt, verbreitet, 
übersetzt oder übertragen werden. 
Alle Marken- und Produktnamen sind Markenzeichen oder 
geschützte Markenzeichen der jeweiligen Unternehmen. 
Die graphische Darstellung oder die Farbe des Produkts kann von 
dem tatsächlichen Produkt abweichen. 

8. Garantie und Service 
Das Produkt hat eine Garantie von 2 Jahren ab dem 
Verkaufsdatum. Im Falle eines Mangels ist das Produkt an das 
Geschäft zurückzugeben, in dem es gekauft wurde, wobei darauf 
zu achten ist, dass der Kaufbeleg vorzulegen ist. Das Produkt soll 
vollständig und vorzugsweise in seiner Originalverpackung sein. 

9. EU-Konformitätserklärung 
Die Firma mPTech Sp. z o.o. erklärt hiermit, dass dieses 
Produkt den grundlegenden Anforderungen und 
anderen Bestimmungen der so genannten „Neuen 

Konzeption“ der Europäischen Union entspricht.
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MODE D’EMPLOI 

Blender à bol 1200 W 
 

Point de livraison 
d’équipement : 

mPTech Sp. z o.o. 
ul. Krakowska 119 
50-428 Wrocław 

Pologne 
 

Conçu en Pologne 
Fabriqué en Chine 

Fabricant : 
mPTech Sp. z o.o. 

ul. Nowogrodzka 31 
00-511 Warszawa 

Pologne 
Ligne d’assistance :  

(+48 71) 71 77 400 
Courriel : info@huslog.eu 

Site web : huslog.eu 
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1. Sécurité d’utilisation 
Lisez attentivement les présentes instructions avant d’utiliser l’appareil. Le 
non-respect de ces instructions peut entraîner des conséquences 
dangereuses ou illicites. 
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–UTILISATION PRÉVUE– 
L'appareil est conçu pour mixer et hacher de la nourriture. 
Le produit est destiné à un usage en intérieur à domicile. Le produit 
ne peut être utilisé à des fins commerciales. Toute autre utilisation 
est considérée comme inappropriée et dangereuse. Le fabricant 
décline toute responsabilité en cas de dommages résultant d’une 
utilisation incorrecte de l’appareil. 
Le présent mode d’emploi contient des informations importantes 
sur l’utilisation du produit ; veuillez le lire attentivement et le 
conserver pour référence future. 
 

 L’appareil ne doit pas être utilisé par des personnes (y compris 
des enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ou manquant d’expérience et de 
connaissance de l’appareil, à moins d’être supervisées ou 
instruites. 

 Débranchez toujours l'appareil de l'alimentation électrique 
avant de le laisser sans supervision, ainsi qu'avant de 
l'assembler, de le désassembler ou de le nettoyer. 

 L'appareil ne doit pas être utilisé par des enfants. 
 Veiller à ce que les enfants ne jouent pas avec l’appareil. 
 Garder l'appareil et le cordon d'alimentation hors de portée des 
enfants. 

 Prendre des précautions particulières en manipulant les lames, 
en vidant le bol et en nettoyant celui-ci. 

 Prendre des précautions particulières en versant un liquide 
chaud dans le blender, sous peine de le voir éjecté de l'appareil 
suite à une évaporation soudaine. 

 Le nettoyage des pièces entrant en contact avec la nourriture 
est décrit au chapitre 5. Nettoyage de l’appareil. 

 Éteindre l'appareil et le déconnecter de l'alimentation électrique avant 
de changer d'accessoire ou de manipuler les pièces mouvantes. 

 Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par 
le centre de service du fabricant, un représentant du centre de service 
ou une personne dûment qualifiée. 
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 Le produit ne doit être réparé que par le service qualifié du 
fabricant ou par un centre de service agréé. La réparation de 
l’appareil par un centre de service non qualifié ou non agréé 
entraîne le risque d’endommagement de l’appareil et 
d’annulation de la garantie. Le fabricant décline toute 
responsabilité en cas de problèmes causés par des 
modifications apportées par l’utilisateur. 

 
2. Spécifications 
2.1 Caractéristiques techniques 

BLENDER À BOL 1200 W 
Modèle HUS1007 
Numéro de lot 613250 
Alimentation 220–240 V~, 50/60 Hz 
Puissance 1200 W 
Volume du bol 1500 ml 

 

2.2 Contenu de l’emballage 
 

 Base à moteur 
 Porte-lame 
 Bol 

 Couvercle 
 Bouchon du couvercle 

 Mode d’emploi 

 

En cas d’absence ou d’endommagement de l’un des 
éléments susmentionnés, veuillez contacter votre 
revendeur.  

 

Il est recommandé de conserver l’emballage en vue d’une 
éventuelle réclamation. 
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Le mode d’emploi peut être téléchargé à partir de l’adresse web 
ci-dessous : 

https://huslog.eu/ 
 

ou en scannant le code QR : 
 

3. Construction de l’appareil 
 

 
 

A - Bouchon du couvercle 
B - Couvercle 
C - Bol 

D - Porte-lame 
E - Base à moteur 

 

4. Utilisation de l’appareil 
PRÉPARATION À LA PREMIÈRE UTILISATION 
Sortez tous les éléments composants de l'emballage. Vissez le porte-
lame (D) au fond du bol (C). Placez le bol dans la base à moteur (E) et 
tournez-le dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à son 

A 

B 

C E 

D 
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enclenchement. Essayez de soulever le bol pour vérifier que celui-ci est 
correctement verrouillé dans la base. Placez l'appareil ainsi assemblé sur 
une surface plane, horizontale et stable. Si aucun des composants n'est 
visuellement endommagé, l'appareil est prêt à fonctionner. 
 
UTILISATION 

 
Ne pas utiliser ou brancher l'appareil en ayant les mains mouillées. 

 
Brancher toujours l’appareil sur une source d’alimentation 
conforme aux spécifications de la plaque signalétique de 

l'appareil. 
 

Le cordon d'alimentation ne doit pas être emmêlé ou enroulé 
autour de l'appareil au cours de l'utilisation de celui-ci. 
 
Ne jamais mettre l'appareil en marche lorsque le bol est vide. 
 
 
Débrancher toujours le cordon d'alimentation en le tenant par la 

fiche. 
 
Ne pas faire fonctionner l'appareil en continu pendant plus de 3 
minutes. 

 
Une fois l'appareil correctement assemblé, branchez-le à l'alimentation 
électrique, placez les ingrédients dans le bol, remettez le couvercle (B) sur 
le bol et bouchez le couvercle avec le bouchon (A). La molette située sur 
la base de l'appareil permet de contrôler la vitesse du blender. 
Positionnez-la sur 1 ou 2 en fonction de la vitesse souhaitée, 1 
correspondant à la vitesse lente, 2 à la vitesse rapide. 
Une fois l'opération terminée, tournez la molette en position 0. 
Déconnectez l'appareil de l'alimentation électrique et attendez que les 
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lames s'arrêtent complètement. Retirez le bol et enlevez le couvercle pour 
vider le récipient. 
 
Pour broyer de la glace, des fruits surgelés et d'autres ingrédients durs, 
nous vous recommandons d'utiliser la fonction d'impulsion (position P sur 
la molette de réglage de la vitesse). La molette doit être maintenue dans 
cette position pour que l'appareil fonctionne dans ce mode. Relâchée, la 
molette revient automatiquement à la position 0. 
 
5. Nettoyage de l’appareil 

AVERTISSEMENT ! La base de l’appareil ne doit pas être 

immergée dans l’eau ni lavée à l’eau courante ! 
 

Le nettoyage ne peut être effectué que lorsque l’appareil 
est éteint, qu’il a refroidi et qu’aucune source d’énergie n’est 

connectée. 
 

Ne pas utiliser de produits chimiques, alcalins, abrasifs ou 
désinfectants pour le nettoyage, ceux-ci pouvant avoir un 

effet néfaste sur les composants de l’appareil. 
 

Le boîtier de la base de l'appareil peut être nettoyé uniquement à l'aide 
d'un chiffon sec ou d'essuie-tout. En cas de salissures tenaces, vous 
pouvez utiliser un chiffon légèrement imbibé d'eau tiède et essoré 
fermement pour éliminer l’excédent d’eau. Après cela, essuyez 
immédiatement la zone nettoyée à l’aide d’un chiffon sec ou d’essuie-
tout et laissez l’appareil sécher complètement. 
 

Le bol, le porte-lame, le couvercle et le bouchon du couvercle doivent être 
lavés à l'eau courante et laissés à sécher. 
 

Prenez des précautions particulières en nettoyant le porte-lame, ses 
lames étant très tranchantes. 
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6. Explication des symboles 

 

L’emballage de 
l’appareil peut être 
recyclé conformément 
aux réglementations 
locales. 

 

Symbole pour le 
carton ondulé 
(matériau 
d’emballage). 

 
Pour usage en intérieur. 

 

Symbole indiquant 
que le produit est 
conçu pour un 
contact direct avec 
les denrées 
alimentaires. 

 

Symbole indiquant la présence dans l’emballage d’un 
mode d’emploi à consulter avant toute utilisation. 

 

Symbole indiquant un dispositif de classe de protection 
II à double isolation. 

 

Conformément à la directive DEEE 2012/19/UE, le produit 
est pourvu du symbole de poubelle barrée. Le produit ne 
doit pas être éliminé avec les déchets ménagers, mais 
doit être remis à un centre de collecte et de recyclage des 
déchets d’équipements électriques et électroniques 

désigné. La collecte séparée et la valorisation adéquate de ceux-
ci contribuent à la préservation des ressources naturelles. Le 
recyclage correct des déchets d’équipements électriques et 
électroniques a un impact bénéfique sur la santé humaine et sur 
l’environnement. Pour obtenir des informations sur les lieux 
d’élimination des déchets d’équipements électriques et 
électroniques, l’utilisateur est invité à contacter les autorités 
locales compétentes ou le point de vente de l’appareil. 
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7. Utilisation du mode d’emploi 
Sans le consentement écrit préalable du fabricant, aucune partie 
de ce manuel ne peut être reproduite, distribuée, traduite ou 
transmise sous quelque forme ou par quelque moyen que ce soit, 
électronique ou mécanique, y compris la photocopie, 
l’enregistrement ou le stockage dans un système de stockage et 
d’extraction des données. 
Tous les noms de marques et de produits sont des marques 
commerciales ou des marques déposées de leurs sociétés 
respectives. 
L’aspect graphique et la couleur du produit peuvent différer du 
produit réel. 
 

8. Garantie et service 
Le produit bénéficie d’une garantie de 2 ans à compter de la date 
de vente du produit. En cas de défaut, le produit doit être retourné 
au magasin où il a été acheté, sans oublier de présenter son 
justificatif d’achat. Le produit doit être complet et de préférence 
dans son emballage d’origine. 
 

9. Déclaration UE de conformité 
mPTech Sp. z o.o. déclare par la présente que ce produit 
est conforme aux exigences fondamentales et aux 
autres dispositions des directives dites « Nouvelle 

approche » de l’Union européenne.
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MANUAL DE INSTRUCCIONES 

Batidora de vaso 1200W 
 

Punto de entrega del aparato: 
mPTech Sp. z o.o. 
ul. Krakowska 119 
50-428 Wrocław 

Polonia 
 

Diseñado en Polonia 
Fabricado en China 

Fabricante: 
mPTech Sp. z o.o. 

ul. Nowogrodzka 31 
00-511 Varsovia 

Polonia 
Atención al cliente:  

(+48 71) 71 77 400 
Correo electrónico: 

info@huslog.eu 
Página web: huslog.eu 
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1. Uso seguro 
Lea detalladamente estas indicaciones antes de empezar a usar el 
aparato. El incumplimiento de dichas instrucciones puede ser peligroso 
o ilegal. 
 

–USO PREVISTO– 
El aparato está destinado a batir y triturar alimentos. 
Producto destinado para uso doméstico en interiores. No utilice el 
aparato con fines comerciales. Cualquier otro uso se considera 
indebido y peligroso. El fabricante no toma la responsabilidad por 
las lesiones que sean efecto del uso indebido del aparato. 
El presente manual de instrucciones contiene información 
importante acerca del uso del producto: léalo cuidadosamente y 
conserve para futuras consultas. 
 

 El aparato no debe ser utilizado por personas (incluidos niños) 
con capacidades físicas, sensoriales o mentales limitadas o 
con falta de experiencia y conocimientos, a menos que hayan 
recibido supervisión o instrucciones. 

 Siempre desconecte el aparato de la fuente de alimentación si 
lo deja sin supervisión y antes del montaje, desmontaje y 
limpieza. 

 El aparato no puede ser usado por los niños. 
 Debe supervisar a los niños para que jueguen con el aparato. 
 Mantenga el aparato junto con el cable de alimentación fuera 
del alcance de los niños. 

 Tenga cuidado al manipular con las cuchillas, vaciar el vaso y 
limpiarlo. 

 Tenga cuidado si vierte líquido caliente al vaso ya que puede 
ser expulsado del aparato por evaporación instantánea. 

 La manera de limpiar los elementos que entran en contacto 
con alimentos se describe en el capítulo 5. Limpieza del 
aparato. 
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 Antes de cambiar accesorios o para acercarse a las piezas que giran 
durante el funcionamiento del aparato, apague el aparato y 
desconéctelo de la fuente de alimentación. 

 Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido en un 
centro de servicio del fabricante, por representante del centro de 
servicio o persona cualificada. 

 Este producto sólo puede ser reparado por un servicio 
cualificado del fabricante o un centro de servicio autorizado. 
La reparación del aparato por un servicio técnico no 
cualificado o por un centro no autorizado podría dañarlo y 
anular la garantía. El fabricante no se hace responsable de los 
problemas causados por cualquier modificación del aparato 
realizada por parte del usuario. 

 
2. Características 
2.1 Datos técnicos 

BATIDORA DE VASO 1200W 
Modelo HUS1007 
Número de 
lote 

613250 

Alimentación 220-240V~, 50/60Hz 
Potencia 1200W 
Capacidad del 
vaso 

1500 ml 

 

2.2 Contenido del embalaje 
 

 Base con el motor 
 Soporte con cuchillas 
 Vaso 

 Tapa 
 Tapón de tapa 

 Manual de instrucciones  
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Si falta alguno de los elementos mencionados 
anteriormente o está dañado, póngase en contacto con su 
vendedor.  

 

Recomendamos conservar el embalaje en caso de una 
posible reclamación. 
 

 

El manual de usuario puede descargarse en la página web que 
figura a continuación: 

https://huslog.eu/ 
 

O escaneando el código QR: 
3. Estructura del aparato 

 

 
 

A - Tapón de tapa 
B - Tapa 
C - Vaso 

D - Soporte con cuchillas 
E - Base con el motor 

 

A 

B 

C E 

D 
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4. Uso del aparato 
PREPARACIÓN PARA LA PRIMERA PUESTA EN MARCHA 
Saque todos los elementos del juego del embalaje. Enrosque el soporte 
con cuchillas (D) en la parte inferior del vaso (C). Coloque el vaso en la 
base con motor (E) y gírelo en sentido horario hasta bloquearlo. Intente 
levantar el vaso para comprobar si está bloqueado correctamente en la 
base. Coloque la unidad montada de esta manera en una superficie 
plana, horizontal y estable. Si los elementos no presentan daños visibles, 
el aparato está listo para usarlo. 
 
USO 

 
No utilice ni monte el aparato con manos mojadas. 

 
Conecte el aparato solo a fuentes de alimentación con 
parámetros compatibles con los datos de la placa de 

características del aparato. 
 

Durante el uso del aparato el cable de alimentación no puede 
estar enredado ni enrollado alrededor del aparato 
 
No encienda el aparato con el vaso vacío. 
 
 
Para desenchufar el cable de alimentación tire siempre del 

enchufe. 
 
El aparato no debe estar en marcha constante durante más de 
3 minutos. 

 
Tras montar el aparato correctamente, conéctelo a la fuente de 
alimentación, coloque los ingredientes dentro del vaso, ponga la tapa al 
vaso (B) y ciérrela con el tapón (A). El selector de la base del aparato 
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controla la velocidad de la batidora. Colóquelo en posición 1 o 2, según la 
velocidad deseada: 1 es baja velocidad, 2 es alta velocidad. 
Después de finalizar el proceso de batir, ponga el selector a 0. 
Desconecte el aparato de la fuente de alimentación y espere hasta las 
cuchillas se detengan por completo. Retire el vaso y la tapa para 
vaciarlo. 
 
Para batir hielo, fruta congelada y otros ingredientes duros, 
recomendamos utilizar la función de pulsación: posición P en el selector 
de velocidad. Tras poner el selector en esta posición, debe mantenerlo 
para mantener el funcionamiento del aparato. Al soltar el selector, 
volverá automáticamente a la posición 0. 
 
5. Limpieza del aparato 

¡ADVERTENCIA! ¡No sumerja la base del aparato en agua ni 
utilice un chorro de ag ua para limpiarla! 

 

Puede limpiar el aparato solo mientras está apagado, se 
haya enfriado y no está conectado a una fuente de 

alimentación. 
 

No utilice productos químicos, alcalinos, abrasivos o 
desinfectantes para limpiar el aparato, ya que pueden 

dañar sus componentes. 
 

Puede limpiar la base del aparato solo con un paño suave o una toallita 
de papel. Para eliminar manchas resistentes del cuerpo se admite el uso 
de un paño ligeramente mojado con agua tibia y fuertemente escurrido. 
Tras usarlo, seque el lugar lavado con un paño seco o una toallita de 
papel y deje el aparato hasta que se seque por completo. 
 

Lave el vaso con cuchillas, la tapa y el tapón de la tapa bajo un chorro de 
agua y deje hasta que se sequen. 
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Tenga cuidado al limpiar el soporte con cuchillas, ya que éstas están 
muy afiladas. 
 

6. Aclaración de los símbolos 

 

El envase del aparato 
puede reciclarse de 
acuerdo con la 
normativa local.  

El símbolo indica un 
cartón ondulado 
(material del envase). 

 
Para uso en interiores. 

 

La marca indica que el 
producto está 
destinado a entrar en 
contacto con 
alimentos. 

 

El símbolo significa que el envase incluye el manual de 
instrucciones que el usuario debe leer antes de usar el 
aparato. 

 

El símbolo indica un aparato con II grado de protección 
con doble aislamiento. 

 

De acuerdo con la Directiva WEEE 2012/19/UE el producto 
lleva el símbolo de un contenedor de basura tachado. El 
producto no debe desecharse con los residuos 
domésticos, sino que debe llevarse a un centro de 
recogida y reciclaje de residuos de aparatos eléctricos y 

electrónicos que elimine este tipo de residuos peligrosos. La 
recogida de este tipo de residuos en lugares indicados y su 
correcta recuperación contribuyen a la conservación de los 
recursos naturales. El correcto reciclado de los residuos de 
aparatos eléctricos y electrónicos tiene un impacto positivo en la 
salud humana y el medio ambiente. Para obtener información 
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sobre los centros de recogida de residuos de aparatos eléctricos 
y electrónicos diríjase a los órganos de la administración local o 
al vendedor del aparato. 
 

7. Uso del manual de instrucciones 
Está prohibido copiar, difundir, traducir o transmitir cualquier 
parte del presente manual de instrucciones, en cualquier forma y 
con cualquier medio electrónico o mecánico, haciendo 
fotocopias, registrando o almacenándolo en sistemas de 
almacenamiento e intercambio de información sin el previo 
consentimiento escrito del fabricante. 
Todas las marcas y nombres de los productos son marcas 
comerciales o marcas registradas de sus respectivos 
propietarios. 
El aspecto gráfico o el color del producto pueden diferir del 
producto real. 
 

8. Garantía y servicio técnico 
El producto cuenta con 2 años de garantía a partir de la fecha de 
compra del producto. En caso de avería, debe devolver el 
producto a la tienda donde lo adquirió, recordando mostrar el 
justificante de compra. El producto debe entregarse completo y, 
si es posible, en embalaje original. 
 

9. Declaración de conformidad UE 
Por la presente, mPTech Sp. z o.o. declara que este 
producto cumple los requisitos esenciales y otras 
disposiciones de las Directivas denominadas de 

«Nuevo Enfoque» de la Unión Europea.
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ISTRUZIONI PER L’USO 

Frullatore a bicchiere 1200W 
 

Punto di consegna del 
dispositivo: 

mPTech Sp. z o.o. 
ul. Krakowska 119 
50-428 Wrocław 

Polonia 
 

Progettato in Polonia 
Prodotto in Cina 

Produttore: 
mPTech Sp. z o.o. 

ul. Nowogrodzka 31 
00-511 Warszawa 

Polonia 
Numero verde: (+48 71) 71 77 400 

E-mail: info@huslog.eu 
Sito web: huslog.eu 
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1. Sicurezza di utilizzo 
Leggere attentamente le istruzioni qui riportate prima di procedere 
all'utilizzo dell'apparecchio. L’inosservanza di queste indicazioni può 
essere pericolosa o considerata illegale. 
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–—USO CONFORME ALLA DESTINAZIONE— 
L'apparecchio è destinato a frullare e triturare gli alimenti. 
L’apparecchio è destinato all’utilizzo in ambienti domestici interni. 
È vietato l’utilizzo dell'apparecchio per fini commerciali. Ogni altra 
modalità di utilizzo è considerata inappropriata e pericolosa. Il 
produttore non risponde per lesioni dovute a un uso improprio 
dell’apparecchio. 
Le presenti istruzioni per l’uso contengono informazioni importanti 
sull’uso del prodotto: leggerle attentamente e conservarle per una 
consultazione futura. 
 

 Questo apparecchio non può essere utilizzato da persone 
(compresi bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o 
mentali, né con scarsa esperienza e conoscenze, a meno che 
siano state opportunamente supervisionate o istruite. 

 Scollegare sempre l'apparecchio dall'alimentazione se 
lasciato senza supervisione o prima di assemblarlo, smontarlo 
o pulirlo. 

 Il dispositivo non può essere utilizzato dai bambini. 
 Assicurarsi che i bambini non giochino con l'apparecchio. 
 Mantenere l'apparecchio e il cavo di alimentazione fuori dalla 
portata dei bambini. 

 Fare attenzione durante il contatto con le lame, lo svuotamento 
del bicchiere e la pulizia. 

 Fare attenzione durante il versamento di un liquido caldo nel 
frullatore, perché potrebbe essere espulso a causa di vapore 
improvviso. 

 La modalità di pulizia dei componenti a contatto con gli 
alimenti è descritta nel capitolo 5. Pulizia dell'apparecchio. 

 Spegnere e scollegare l'apparecchio dall'alimentazione prima della 
sostituzione degli accessori o di avvicinarsi alle componenti in 
movimento durante il funzionamento. 
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 Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal 
servizio di assistenza del produttore, da un rappresentate del centro di 
assistenza o da personale adeguatamente qualificato. 

 Questo prodotto può essere riparato solo dal personale di 
assistenza tecnica qualificato del produttore o da un centro di 
assistenza autorizzato. La riparazione dell’apparecchio dal 
personale di assistenza tecnica non qualificato o da un centro 
di assistenza non autorizzato comporta il rischio di 
danneggiare l’apparecchio e di invalidare la garanzia. Il 
produttore non è responsabile di problemi dovuti alle 
modifiche dell’apparecchio apportate autonomamente 
dall’utente. 

 
2. Specifiche 
2.1 Dati tecnici 

FRULLATORE A BICCHIERE 1200W 
Modello HUS1007 
Numero di 
lotto 

613250 

Alimentazione 220-240 V~, 50/60 Hz 
Potenza 1200W 
Cap. del 
bicchiere 

1500 ml 

 

2.2 Contenuto della confezione 
 

 Base con il motore 
 Base con le lame 
 Bicchiere 

 Coperchio 
 Tappo del coperchio  

 Istruzioni per l’uso  

 

Se uno dei suddetti elementi risulta mancante o 
danneggiato, si prega di contattare il venditore.  
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Si consiglia di conservare la confezione nell’eventualità di 
un reclamo. 
 

 

È possibile scaricare le istruzioni per l’uso dal seguente indirizzo 
web: 

https://huslog.eu/ 
 

Oppure eseguendo la scansione del codice QR: 
 

3. Struttura del dispositivo 
 

 
 

A - Tappo del coperchio 
B - Coperchio 
C - Bicchiere 

D - Base con le lame 
E - Base con il motore 

 

A 

B 

C E 

D 
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4. Uso del dispositivo 
PREPARAZIONE AL PRIMO AVVIO 
Rimuovere tutti i componenti del kit dall'imballaggio. Avvitare la base con 
le lame (D) nella parte inferiore del bicchiere (C). Posizionare il bicchiere 
nella base con il motore (E) e ruotarlo in senso orario fino al bloccaggio. 
Verificare che il bicchiere sia stato correttamente bloccato nella base 
sollevandolo leggermente. Posizionare l'unità montata su un superficie 
piatta, orizzontale e stabile. Se tutti i componenti sono visibilmente privi di 
danneggiamenti, l'apparecchio è pronto per l'uso. 
 
UTILIZZO 

 
Non utilizzare né collegare l'apparecchio con le mani bagnate. 

 
Collegare l'apparecchio solo a fonti di alimentazione con 
parametri conformi ai parametri indicati sulla targhetta 

identificativa dell'apparecchio. 
 

Durante l'utilizzo dell'apparecchio, il cavo di alimentazione non 
deve essere attorcigliato né avvolto intorno all'apparecchio. 
 
Non accendere mai il dispositivo quando il bicchiere è vuoto. 
 
 
Durante lo scollegamento del cavo di alimentazione, tenerlo 

sempre per la spina. 
 
L'apparecchio non dovrebbe essere usato per più di 3 minuti 
consecutivamente. 

 
Dopo aver correttamente montato l'apparecchio, collegarlo 
all'alimentazione, posizionare gli ingredienti all'interno del bicchiere, 
posizionare il coperchio (B) e chiudere il coperchio con il tappo (A). La 
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manopola sulla base dell'apparecchio regola la velocità di rotazione del 
frullatore. Impostarla sulla posizione 1 o 2 a seconda della velocità 
desiderata: 1 per velocità bassa, 2 per velocità alta. 
Al termine della frullatura, impostare la manopola sulla posizione 0. 
Scollegare l'apparecchio dall'alimentazione e attendere che le lame si 
fermino completamente. Rimuovere il bicchiere e il suo coperchio per 
svuotarlo. 
 
Per frullare ghiaccio, frutta congelata e altri ingredienti duri, consigliamo 
l'utilizzo della funzione di pulsazione, impostando la manopola di 
regolazione della velocità sulla posizione P. Dopo aver impostato la 
manopola su questa posizione, trattenerla per proseguire il 
funzionamento dell'apparecchio. Al suo rilascio, la manopola tornerà 
automaticamente sulla posizione 0. 
 
5. Pulizia dell'apparecchio 

AVVERTIMENTO! Non immergere la base dell'apparecchio in 
acqua, né lavarla sotto l’acqua  corrente! 

 

La pulizia può essere effettuata solo quando l'apparecchio 
è spento, raffreddato e scollegato dall'alimentazione. 

 

Non utilizzare agenti chimici, alcalini, abrasivi o disinfettanti 
per la pulizia, poiché potrebbero danneggiare gli elementi 

dell’apparecchio. 
 

L’involucro della base dell'apparecchio può essere pulito solo con un 
panno asciutto o un panno di carta. In caso di sporco ostinato, è 
consentito utilizzare un panno leggermente inumidito con acqua tiepida 
e ben strizzato. Quindi passare immediatamente sopra la superficie 
lavata un panno asciutto o un asciugamani di carta e lasciare asciugare 
completamente l’apparecchio. 
 

Il bicchiere, la base con le lame, il coperchio e il tappo del coperchio 
devono essere lavati sotto l'acqua corrente e lasciati ad asciugare. 
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Prestare particolare attenzione durante la pulizia della base con le lame, 
poiché sono molto affilate. 
 

6. Spiegazioni dei simboli 

 

La confezione 
dell’apparecchio può 
essere riciclata 
conformemente alle 
normative locali. 

 

Simbolo del cartone 
ondulato (materiale di 
imballaggio). 

 

Per l’uso in ambienti 
interni.  

Il simbolo indica che il 
prodotto è idoneo al 
contatto con gli 
alimenti. 

 

Questo simbolo indica che all’interno dell’imballaggio si 
trovano le istruzioni per l’uso da consultare prima di 
iniziare a utilizzare il prodotto. 

 

Il simbolo indica un dispositivo di Classe II con doppio 
isolamento. 

 

Il prodotto è contrassegnato dal simbolo del bidone della 
spazzatura barrato in conformità alla Direttiva WEEE 
2012/19/UE. Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti urbani, 
ma portarlo in un centro di raccolta e riciclaggio 
designato per i rifiuti di apparecchiature elettriche ed 

elettroniche che smaltisce tali rifiuti pericolosi. L’accumulo di tali 
rifiuti in aree separate e il corretto processo del loro recupero 
contribuiscono alla protezione delle risorse naturali. Il corretto 
riciclaggio dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche 
ha un effetto positivo sulla salute umana e sull’ambiente. Per 
ottenere informazioni sui punti di raccolta per apparecchiature 
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elettriche ed elettroniche usate, è necessario rivolgersi 
all’amministrazione comunale o al rivenditore dell’apparecchio. 
 

7. Utilizzo delle istruzioni 
Senza previo consenso scritto del produttore, nessuna parte delle 
presenti istruzioni per l’uso può essere riprodotta, distribuita, 
tradotta o trasmessa in qualsiasi forma o con qualsiasi mezzo, 
elettronico o meccanico, comprese le fotocopie, le registrazioni o 
la conservazione in qualsiasi sistema di archiviazione e 
condivisione delle informazioni. 
Tutti i marchi e i nomi dei prodotti sono marchi o marchi registrati 
delle rispettive aziende. 
L’aspetto grafico o il colore del prodotto possono divergere dal 
prodotto effettivo. 
 

8. Garanzia e assistenza tecnica 
Il prodotto ha una garanzia di 2 anni, a partire dalla data di 
vendita del prodotto. In caso di guasto, il prodotto deve essere 
restituito al negozio in cui è stato acquistato, ricordando di esibire 
la prova d’acquisto. Il prodotto deve essere completo e 
preferibilmente nella sua confezione originale. 
 

9. Dichiarazione di conformità UE 
mPTech Sp. z o.o. dichiara che questo prodotto è 
conforme ai requisiti essenziali e ad altre disposizioni 
delle Direttive del cosiddetto “Nuovo approccio” dell’UE. 

 


